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СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ
ИИ		искусственный интеллект
CLIP		платформа «Авторы изучают интеллектуальную собственность»
ГД		Генеральный директор
ГР и сТЗ	генетические ресурсы и связанные с ними традиционные знания
ИС		интеллектуальная собственность
УЗИС		учебные заведения в области интеллектуальной собственности
КПР		ключевые показатели результативности
НРС		наименее развитые страны
СССП		Среднесрочный стратегический план
КПБ		Комитет по программе и бюджету
PCT		Договор о патентной кооперации
ПП		Постоянные представители
ДЗПО		Эр-Риядский договор о законах по промышленным образцам
МСП		малые и средние предприятия
ООН		Организация Объединенных Наций
ВОИС		Всемирная организация интеллектуальной собственности
ВТО		Всемирная торговая организация


ВВЕДЕНИЕ
В настоящем проекте Общего отчета отражены обсуждения и решения следующих трех Ассамблей государств — членов ВОИС («Ассамблеи»):
(1)	Генеральной Ассамблеи ВОИС, пятьдесят девятая (32-я внеочередная) сессия;
(2)	Ассамблеи Парижского союза, шестьдесят пятая (35-я внеочередная) сессия;
(3)	Ассамблеи Бернского союза, пятьдесят шестая (29-я внеочередная) сессия,
которые заседали 21 апреля 2026 года в Женеве и приняли решения в ходе совместных заседаний указанных органов (далее соответственно — «совместное(ые) заседание(я)» и «Ассамблеи государств-членов»).
Список членов и наблюдателей каждой из Ассамблей по состоянию на 17 февраля 2026 года приводится в документе A/67/INF/1.
Повестка дня в том виде, в каком она была принята, и список участников опубликованы соответственно в документах A/67/1 и A/67/INF/2 Prov.
ПУНКТ 1 СВОДНОЙ ПОВЕСТКИ ДНЯ
ОТКРЫТИЕ СЕССИЙ
Шестьдесят седьмую серию заседаний Ассамблей ВОИС созвал Генеральный директор Организации г-н Дарен Танг.
Сессии были открыты на совместном заседании трех Ассамблей Председателем Генеральной Ассамблеи ВОИС послом Карлосом Д. Сорретой (Филиппины).
Председатель: С удовлетворением объявляю шестьдесят седьмую серию заседаний Ассамблей государств – членов ВОИС открытой. По уже сложившейся традиции эта сессия проходит в гибридном формате. Приветствую всех делегатов, присутствующих в зале и работающих удаленно из разных стран мира. Благодарю всех за участие в этой встрече. Сегодня мы должны будем принять важнейшие решения, которые имеют непосредственное отношение к тому, кто возглавит нашу организацию: я говорю о решении о назначении Генерального директора и условиях его найма. Рассчитываю на ваше деятельное участие и конструктивное сотрудничество на протяжении всей сессии. Уверен, что с вашей поддержкой мы сможем принять эти решения в духе консенсуса и заложить основу для дальнейшей успешной работы нашей организации.
[bookmark: _Hlk171954777]ПУНКТ 2 СВОДНОЙ ПОВЕСТКИ ДНЯ
ПРИНЯТИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ
Обсуждения проходили на основе документа A/67/1 Prov.1.
Председатель: Теперь я хотел бы перейти к пункту 2 повестки дня, который называется «Принятие повестки дня».  Проект сводной повестки дня был распространен в качестве документа A/67/1 Prov.1.  Предлагаю принять повестку дня. Полагаю, что у вас было время ознакомиться с ней.  Если возражений нет, повестка дня объявляется принятой.
Ассамблеи ВОИС, каждая в той степени, в какой это ее касается, приняли повестку дня в том виде, в каком она была предложена в документе A/67/1 Prov.1 (далее в настоящем документе — «сводная повестка дня»).
ПУНКТ 3 СВОДНОЙ ПОВЕСТКИ ДНЯ
НАЗНАЧЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА
Обсуждения проходили на основе документов A/67/2 и WO/GA/59/1.
Председатель: Далее мы переходим к пункту 3 повестки дня.  По данному пункту нам предстоит принять два решения, и в целях экономии времени и эффективности работы мы объединили эти два связанных друг с другом решения.  Одно решение неотделимо от другого.  Речь идет о назначении нового Генерального директора на основе выдвинутой Координационным комитетом кандидатуры, а также об условиях его контракта.  Прежде чем мы продолжим, я хотел бы попросить Председателя Координационного комитета посла Джеймса Бакстера кратко рассказать нам о процедуре выдвижения конкретного кандидата, после чего я скажу несколько слов о процессе, в результате которого был подготовлен проект документа с описанием условий контракта, а затем мы приступим к принятию решения.  Насколько я могу судить, возражений против такого порядка работы нет.  Теперь я хотел бы предоставить слово послу Бакстеру.  Прошу Вас, господин посол!
Австралия: Благодарю Вас, господин Председатель! Доброе утро, коллеги! Как было сказано ранее, я кратко изложу ход работы Координационного комитета, связанный с выдвижением кандидатуры на должность Генерального директора. 
В соответствии с применимыми положениями Конвенции ВОИС и процедурами выдвижения кандидатур и назначения генеральных директоров ВОИС, принятыми Генеральной Ассамблеей ВОИС, 24 июля 2025 года я в качестве Председателя Координационного комитета направил циркуляр всем государствам – членам ВОИС с предложением выдвинуть представителя своей страны в качестве кандидата на должность Генерального директора.  Прием заявлений завершился 24 октября 2025 года: к этой дате было получено две кандидатуры, в частности действующего Генерального директора г-на Дарена Танга из Сингапура и д-ра Жоанни Станли Жозефа из Республики Гаити.  После завершения приема заявлений Координационный комитет приступил к рассмотрению процедуры назначения кандидатов на указанную должность. Совместно с двумя заместителями Председателя Координационного комитета — послами Китая и Сальвадора — я провел консультации с членами Координационного комитета при посредничестве координаторов групп с целью определения порядка дальнейшей работы. 
Координационный комитет постановил по большей части следовать процедуре, которая применялась в 2020 году.  Соответственно, обоим кандидатам было предложено выступить перед государствами – членами Координационного комитета, что они и сделали 27 января 2026 года.  На этом неофициальном заседании государствам-членам также была предоставлена возможность задать вопросы обоим кандидатам.  Двенадцатого февраля 2026 года состоялась внеочередная сессия Координационного комитета, цель которой заключалась в том, чтобы выдвинуть кандидата на должность Генерального директора.  Координационный комитет постановил выбрать кандидатуру путем тайного голосования.  Голосование проводилось в соответствии с правилами тайного голосования, установленными в приложении к Общим правилам процедуры ВОИС, с поправками, внесенными специальными правилами, принятыми Координационным комитетом 12 февраля 2026 года и изложенными в документе WO/CC/85/3.  Процедура голосования была построена по образцу процедуры, проводившейся в 2020 году, с корректировками, учитывающими число кандидатов.  В голосовании приняли участие все государства – члены Координационного комитета. Из 83 поданных голосов г-н Дарен Танг получил 81 голос, а д-р Жоанни Станли Жозеф — два голоса.  В этой связи Координационный комитет принял решение представить кандидатуру г-на Дарена Танга (Сингапур) Генеральной Ассамблее ВОИС для назначения на должность Генерального директора, причем необходимое большинство голосов сегодня было получено и на внеочередных сессиях Ассамблеи Парижского союза и Ассамблеи Бернского союза. 
Позвольте выразить благодарность заместителям Председателя Координационного комитета, координаторам групп и государствам – членам Координационного комитета за конструктивный подход к работе.  Я также хотел бы поблагодарить Секретариат за важную для меня поддержку и ценные консультации на протяжении всего процесса.
Председатель: Благодарю Вас, посол Бакстер! Хочу выразить слова благодарности Вам и всему Координационному комитету за работу по представлению кандидатуры, которую мы рассматриваем сегодня; в связи с этим я обращаю внимание делегаций на документ A/67/2. 
Прежде чем принять решение по данной кандидатуре, я хотел бы кратко напомнить процедуру, применимую к контракту или условиям найма нового Генерального директора. 
Позвольте обратить ваше внимание на документ WO/GA/59/1, посвященный условиям назначения Генерального директора, и напомнить, что в соответствии со статьей 9.3 Конвенции ВОИС Генеральная Ассамблея ВОИС определяет условия назначения Генерального директора.  Вы помните о том, что шесть лет назад, когда было произведено назначение Генерального директора в 2020 году, Ассамблеи ВОИС не могли быть организованы в очном формате и в порядке исключения проводились на основе письменной процедуры в связи с ограничениями, обусловленными пандемией COVID-19.  В этих обстоятельствах Ассамблея определила условия назначения Генерального директора г-на Дарена Танга на период с 1 октября 2020 года по 30 сентября 2026 года. 
Ряд региональных групп ВОИС указали на то, что исключительные обстоятельства того времени затрудняли проведение переговоров, необходимых для уточнения положений контракта, поэтому Председателю Генеральной Ассамблеи ВОИС было поручено провести дополнительные неофициальные консультации с заинтересованными государствами-членами с целью актуализации условий найма начиная с 2026 года. Соответственно, Председатели Генеральной Ассамблеи ВОИС впоследствии по очереди продолжали проводить консультации с членами Организации.  Однако эти консультации не привели к конкретному результату в виде поправок к контракту.  В рамках подготовки к настоящей сессии, на которой мы будем рассматривать не только вопрос выдвижения кандидатуры, но и условия найма, я также провел консультации с государствами-членами в рамках специально созванной Рабочей группы по условиям назначения Генерального директора.  В состав этой группы вошли представители различных групп ВОИС, а также должностные лица Генеральной Ассамблеи ВОИС и Координационного комитета; вместе мы обсудили целесообразность актуализации условий назначения Генерального директора. 18 и 25 марта 2026 года Рабочая группа провела два очных заседания, в которых некоторые участники приняли участие в режиме онлайн.  Рассмотрев действующие условия назначения Генерального директора, Рабочая группа приняла решение рекомендовать Генеральной Ассамблее оставить в силе те же положения, которые были утверждены ею в мае 2020 года, с единственной поправкой на ежегодные темпы инфляции при расчете надбавок на жилье и представительские расходы в соответствии с индексом потребительских цен для Женевы. 
Рабочая группа также сообщила, что ей хотелось бы иметь больше времени для тщательного изучения условий назначения Генерального директора до начала сессии.  Соответственно, как я отмечал в ходе наших консультаций в рамках этого органа, представляется целесообразным создать такую группу уже в ходе серии заседаний Ассамблей 2031 года, заблаговременно до следующих выборов Генерального директора в 2032 году, с целью рассмотрения потенциальных поправок.  Это обеспечило бы необходимое время для проведения консультаций по любым предлагаемым поправкам к условиям назначения.  По итогам работы наша группа постановила рекомендовать условия назначения, изложенные в проекте контракта, фигурирующего в приложении II к документу WO/GA/59/1, а также ориентировочную сметную сумму месячного вознаграждения, указанную в приложении I к этому же документу. А теперь мы приступим к принятию решения. Я хотел бы предложить следующие два пункта решения: 
Генеральная Ассамблея ВОИС и Ассамблеи Парижского и Бернского союзов, каждая в той степени, в какой это ее касается,
(i) рассмотрели представление Координационного комитета ВОИС, упомянутое в пункте 3 документа A/67/2; и
(ii) назначили г-на Дарена Танга Генеральным директором ВОИС со сроком полномочий с 1 октября 2026 года по 30 сентября 2032 года.
Генеральная Ассамблея ВОИС определила условия назначения Генерального директора, отраженные в проекте контракта, который изложен в приложении II к документу WO/GA/59/1.
Председатель: Возражений нет.  Решение принято.  Г-н Дарен Танг единогласно переизбран Генеральным директором ВОИС на новый срок путем аккламации.  Таким образом, в процедурном отношении соблюдены все необходимые для назначения условия, если говорить об Ассамблеях Парижского и Бернского союзов.  
А теперь я бы хотел пригласить Генерального директора занять место в президиуме.  Позвольте поздравить Вас, господин Генеральный директор, с переизбранием на должность высшего должностного лица ВОИС на очередной шестилетний срок и поблагодарить всех собравшихся за консенсус по этим решениям.  Для меня большая честь предоставить слово Генеральному директору.  
Генеральный директор:  Уважаемый Председатель! Ваши Превосходительства! Уважаемые делегаты! Для меня большая честь видеть, что вы оказали мне доверие, избрав на второй срок на должность Генерального директора ВОИС.  
Позвольте мне в первую очередь поблагодарить Председателя Координационного комитета посла Джеймса Бакстера за умелую, невозмутимую и профессиональную работу, обеспечившую надлежащий контроль за ходом выборов. Нам пришлось на протяжении многих месяцев сохранять дистанцию, но сегодня у меня есть возможность лично поблагодарить Вас, господин посол, за умелое председательство.
Я также хотел бы выразить благодарность Председателю Генеральной Ассамблеи послу Карлосу Соррете за преданность делу и самоотверженность в работе, необходимой в преддверии внеочередной сессии Генеральной Ассамблеи.  Мои коллеги и я с нетерпением ждем возможности продолжить работу с Вами в предстоящие месяцы.
Я также выражаю глубокую признательность всем государствам-членам за поддержку не только в этот важный момент, но и каждый день с момента моего вступления в должность в октябре 2020 года. Генеральный директор — это фактически генерал без командных полномочий, и я с радостью принимаю это звание, поскольку наставления, указания и решения государств-членов нашей организации служат компасом для меня и моих коллег на протяжении последних шести лет и так будет и впредь. 
Я также выражаю искреннюю благодарность правительству Сингапура за неизменную поддержку на протяжении всего моего первого срока пребывания в должности и в ходе этих выборов. В частности, личное участие заместителя премьер-министра и министра торговли и промышленности г-на Ган Ким Йонга, министра юстиции 
г-на Эдвина Тонга и министра иностранных дел д-ра Вивиана Балакришнана сыграли решающую роль в ходе предвыборной кампании, а посол Тан Хун Сенг и весь коллектив Постоянного представительства Сингапура при ВОИС и ВТО без устали работали в Женеве, чтобы заручиться необходимой поддержкой.  Ценности Сингапура, суть которых сводится к тому, чтобы наводить мосты и способствовать достижению консенсуса, уделять главное внимание эффективности, результатам и качественным изменениям, а также работать на будущее, лежат в основе моей деятельности на посту Генерального директора.  
Обращаясь к своим коллегам по ВОИС, смело скажу: этот момент был бы невозможен без вас. За последние шесть лет мы вместе преодолели чрезвычайные глобальные политические, экономические, культурные и технологические изменения в стремлении преобразовать ВОИС, служить интересам наших государств-членов и доказать ценность многостороннего сотрудничества. 
Наконец, я хотел бы поблагодарить свою семью, особенно мою супругу Клэр. Без поддержки близких мне просто не удалось бы начать этот путь, а без их терпения — не свернуть с него. 
Уважаемые коллеги и друзья!
Устремляя взгляд вперед, во второй срок моих полномочий, я не могу не оглянуться назад — на то время, когда я впервые занял эту должность.
Первого октября 2020 года, когда я вступил в должность Генерального директора ВОИС, в мире царила полная неразбериха. Пандемия COVID-19 больно ударила не только по экономике — она перевернула наш привычный образ жизни и рабочие привычки. Прямое человеческое общение было поставлено на паузу, мы вынуждены были скрываться за масками и компьютерными экранами, доверие к институтам проверялось на прочность. Инновации и интеллектуальная собственность оказались в центре непростых дебатов. 
В предвыборной кампании я выдвинул два основных тезиса. Во-первых, ВОИС и система ИС нуждаются в трансформации, хотя и крепко стоят на ногах. Во-вторых, я готов стать мостом между Востоком и Западом, Севером и Югом. Однако в условиях кризиса, охватившего весь мир, эта трансформация должна была стать еще масштабнее и проходить еще быстрее, а в условиях изоляции, спровоцированной пандемией, мир нуждался в таких мостах больше, чем когда бы то ни было. 
В этих условиях и благодаря вашей поддержке наша организация превратила ИС из чисто технического и юридического предмета в коммерческий, экономический и финансовый актив, играющий важную роль в поддержке экосистем ИС, инноваций и творчества и выступающий мощным катализатором новых рабочих мест, инвестиций, роста и развития, создавая при этом условия для того, чтобы ВОИС оставалась для своих государств-членов площадкой для поиска точек соприкосновения и достижения общих успехов.  
Я горд тем, что на протяжении всех шести лет мы ежедневно напряженно работали, чтобы воплотить эту мечту в жизнь. 
Вместе мы укрепили локомотив нашей организации — глобальные услуги в области ИС, такие как система РСТ, а также Мадридская и Гаагская системы; мы добились того, чтобы они более эффективно служили интересам тех, кто нуждается в трансграничной охране ИС; мы способствовали активизации борьбы с пиратством и контрафактом, развеяли мифы об ИС и донесли ее ценность до широкой аудитории; превратили ВОИС в площадку для передовых дискуссий по вопросам ИС, особенно в сфере ИИ; за один год консенсусом заключили два новых договора; снабдили специализированными данными и аналитическими материалами лиц, ответственных за формирование политики, чтобы они могли создавать экосистемы инноваций и творчества; способствовали поиску решений общих глобальных вызовов с помощью ИС; инициировали новаторские проекты в поддержку исследователей, творческих работников, малых и средних предприятий, женщин, молодежи и жителей сельских районов, а также сделали ИС неотъемлемой частью роста, развития, конкурентоспособности и процветания для всех стран — как развитых, так и развивающихся, стран с формирующейся экономикой и наименее развитых стран. 
Мы уделяли внимание не только словам, но и конкретному воздействию и измеряемым результатам, о чем красноречиво свидетельствует тот факт, что за последние шесть лет наши реестры приняли и обработали 1,9 миллиона заявок на различные объекты ИС; мы провели обучение более 800 000 человек, а если учитывать еще и участников программ УЗИС, эта цифра составляет 1,3 миллиона человек, и помогли им приобрести знания и навыки в области ИС, а также оказали поддержку 200 000 малых и средних предприятий, 300 000 женщин и 400 000 молодых людей в использовании ИС в повседневной жизни или предпринимательской деятельности. 
При этом мы сохранили эффективность и финансовую устойчивость Организации, удвоив наши резервы. Мы укрепили систему управления и развивали корпоративную культуру, стремясь к тому, чтобы сотрудники, коллеги и Секретариат ВОИС неизменно обладали надежной корпоративной базой для оказания качественных услуг. 
Уважаемые друзья и коллеги! 
Шесть лет назад мир переживал кризис, но именно это дало нам импульс для проведения реформ и преобразований. 
Прошло шесть лет: пандемия осталась в прошлом, однако возникли новые факторы неопределенности — политические, экономические, культурные и все чаще технологические. Однако было бы ошибкой рассматривать их исключительно как вызовы и барьеры, поскольку ИС, инновации и творчество по своей сути являются динамичными явлениями и процветают там, где есть изменения. 
В последние годы, открыв новую главу истории ВОИС, мы заложили прочный фундамент.  Наши программы, инициативы и деятельность помогли миллионам людей обеспечить охрану ИС и использовать свои интеллектуальные права в повседневной жизни. 
Сегодня я хотел бы поделиться с вами своим видением будущего.  
Нам необходимо продолжать модернизировать и укреплять локомотив нашей организации, глобальные услуги в области ИС, максимально эффективно используя возможности ИИ и цифровых технологий, а также результаты анализа бизнес-процессов, не теряя при этом из вида человека и его вклад, для того чтобы интересные идеи были защищены в виде зарегистрированных прав ИС, и одновременно способствовать созданию сильных экосистем инноваций, благодаря которым зарегистрированные права ИС выходят на рынок и их правовой потенциал трансформируется в реальную экономическую ценность. 
Нам предстоит преодолеть разногласия и расхождения и найти точки соприкосновения, в которых консенсус и сближение позиций позволят продвигать повестку дня в сфере ИС в духе прагматизма и конструктивного взаимодействия. 
Мы должны быть готовы к обновлению — это позволит системе ИС оставаться не просто актуальной, но и динамичной в эпоху ИИ и в период глубоких перемен, когда инновационный ландшафт все чаще определяется слиянием промышленных инноваций в области машин, цифровых инноваций в сфере программного обеспечения и культурных инноваций в сфере контента.  
Нам необходимо работать с представителями структур, ответственных за формирование политики, чтобы они рассматривали ИС не просто как правовую концепцию, но видели в ней неотъемлемую часть будущего своих стран, опираясь на данные и аналитические выводы, а также на создание экосистем ИС, инноваций и творчества; нам нужно расширять масштабы программ роста и развития на местах, которые привнесли ИС в жизнь сотен тысяч людей во всех странах мира; и использовать потенциал ИС для решения глобальных вызовов, с которыми мы по-прежнему сталкиваемся.  
Для достижения этой цели нам нужно укреплять партнерство с государствами-членами, внутри самих государств-членов, с региональными платформами и другими учреждениями системы ООН.  Кроме того, нам нужно стремиться к тому, чтобы ИС стала неотъемлемой частью повседневной жизни — не только приоритетом политики правительств и лидеров, но и явлением, признаваемым и уважаемым людьми по всему миру. Тогда любой, кто говорит о технологиях, брендах, дизайне, искусстве, культуре, спорте, сельском хозяйстве, торговле, экономике, финансах и нашем мире, будет отчетливо понимать, что ИС играет важную роль во всех этих сферах.  И, конечно, в основе всего этого будут лежать наши неизменные усилия по реформированию и оптимизации внутренних систем и процессов — не только в контексте наших устремлений служить примером в рамках инициативы «ООН-80», но и в стремлении обеспечить максимальную эффективность, высокую результативность и качественное управление ВОИС, с тем чтобы достойно служить вам и заинтересованным сторонам ваших стран, а также своим примером показать, что многосторонний подход приносит реальные результаты и сохраняет свою актуальность.  


Это сложные задачи, но, перефразируя президента Кеннеди, скажу: мы сделаем это. Не потому, что это легко, а потому что трудно. И на этом пути мы можем черпать вдохновение у новаторов и творческих деятелей, которым мы служим, а силу — в способности глобальной экосистемы ИС и глобального сообщества ИС развиваться и оставаться актуальными на протяжении последних 130 лет, отмеченных колоссальными переменами.
В заключение давайте представим себе простую ситуацию.  Сегодня где-то в мире исследовательский коллектив, возможно, подает свою первую патентную заявку в надежде, что она поможет справиться с редким заболеванием.  Владелец успешного ресторана планирует тиражировать свой бренд в другой стране.  Дизайнер готовится представить новый продукт, который станет очередным культовым предметом быта.  А музыкант, быть может, сочиняет песню, которая станет вирусным хитом.  Возможно, они никогда даже не задумывались о Женеве и таких собраниях, как наше.  Однако система, поддержкой которой мы занимаемся в стенах этой организации, определяет горизонт возможностей, которые открываются перед такими людьми.  Это наша общая ответственность, поэтому я призываю целеустремленно работать, чтобы достойно, с честью выполнить доверенную нам миссию — служить новаторам и творческим деятелям всего мира, действуя вместе, как одна большая семья ВОИС.  Благодарю вас!  
Председатель:  Благодарю Вас, Генеральный директор Танг! Позвольте еще раз поздравить Вас с назначением.  Вы привнесете в работу ВОИС отличающую Вас несравненную энергию, преданность делу и целеустремленность и, несомненно, будете способствовать укреплению многостороннего сотрудничества с целью интеграции вопросов ИС в сферу развития в интересах инноваций, роста и прогресса на благо всех членов Организации.  Большое спасибо за это!  А теперь я предлагаю всем желающим сделать заявление[footnoteRef:1].  [1: 	Редакционное примечание. Заявления делегаций государств и представителей межправительственных и неправительственных организаций по данному пункту повестки дня приводятся в приложении к настоящему отчету. Трансляция сессии в полном объеме также доступна на веб-сайте ВОИС.] 

Председатель:  С Вашего позволения, уважаемый Генеральный директор, я приглашаю Вас выступить перед Генеральной Ассамблеей.
Генеральный директор:  Благодарю Вас, господин Председатель! Я искренне признателен за то, что в течение сегодняшнего дня я не только услышал от вас, уважаемые государства-члены, слова поддержки и поощрения, но и ряд рекомендаций и указаний, связанных с вашими ожиданиями на второй срок моих полномочий. Как я шутливо заметил в своем вступительном слове, благодаря вам, Генеральный директор нередко выступает в роли генерала без командных полномочий, и за последние несколько часов вы дали мне четкие указания относительно ваших ожиданий.  Но знаете, что поразило меня больше всего? Все вы, будь то развитые или развивающиеся страны, страны с формирующейся экономикой, наименее развитые страны или малые островные развивающиеся государства, демонстрируете мощный дух консенсуса, который я не мог не уловить, а это значит, что ВОИС двигается в верном направлении.  Я имею в виду вот что: сегодня я услышал множество подтверждений того, что шесть лет назад мы сделали правильный выбор, когда с вашей поддержкой и с вашего одобрения взялись за преобразование ИС из сугубо технической области знаний, представлявшей интерес для небольшой группы экспертов, в явление, актуальное для куда более широкой аудитории, и сделали ИС не просто правовой концепцией, но очень важным катализатором инноваций и творчества. В современном мире ИС превратилась в точку роста: благодаря ей появляются новые рабочие места, привлекаются инвестиции, обеспечивается рост, развитие, процветание, конкурентоспособность и, я бы даже сказал, устойчивое развитие. Я отметил, что в этом вопросе сложился поистине колоссальный консенсус и вы поддерживаете нас в этой работе. Благодарю вас за это! Это и есть моя философия, и позвольте поделиться с вами ее истоками.  Думаю, что отчасти это связано с моим опытом работы в качестве руководителя ведомства ИС: я убедился, что интеллектуальная собственность имеет огромное значение для современного мира, но о ней известно очень мало, и именно это противоречие всегда заставляло меня думать о том, как донести ценность интеллектуальной собственности до более широкого круга людей по всему миру — фактически до каждого человека. И эта мысль по-прежнему остается моим главным устремлением. 
Я искренне верю (и думаю, что все вы разделяете эту точку зрения), что одной из черт, которая делает нас уникальными как вид, является наша способность создавать нечто новое и творить. Ни один другой вид не обладает такими способностями. Безусловно, можно возразить, что некоторые виды животных также используют инструменты, но я считаю, что человеческий вид — единственный, способный к инновациям и творчеству.  Благодаря этой способности мы преобразили мир. Это неотъемлемая часть нашей человеческой сущности, и потому уже на этом базовом уровне деятельность ВОИС направлена на поддержку человеческого желания изобретать и творить. Система ИС фактически произвела революцию в истории человеческих инноваций и творчества: она не только позволяет человеку, у которого есть хорошая идея, напрямую выйти с ней на рынок и установить контакт с другими людьми, но и требует раскрытия идей и обмена изобретениями, чтобы человек мог получить поддержку со стороны государства и право вывести свое изобретение на рынок.  
По моему твердому убеждению, система ИС действительно представляет собой нечто революционное. Она проистекает из чего-то очень древнего, заложенного в нашем ДНК… Из способности творить. Думаю, что — при условии вашей поддержки —деятельность ВОИС и работа, которую мы проделали сообща в стремлении превратить ИС из достояния немногих в общее благо, сохранит этот фокус и на протяжении моего второго срока полномочий. Теперь позвольте мне прокомментировать несколько моментов, которые неоднократно упоминались в ваших выступлениях. Во-первых, по вопросу о необходимости уделять особое внимание глобальным услугам в области ИС и обеспечивать бесперебойную работу реестров я хочу заверить вас, что это направление остается моим неизменным приоритетом.  Возможно, не все из вас знают, что, когда я перешел из сферы международного права в сферу ИС, первые несколько лет я занимался управлением всеми реестрами ведомства ИС Сингапура. Поэтому работа реестров, которая является уникальной сферой специализации ВОИС, близка и дорога мне. Я считаю, что она увлекательна не только с точки зрения входящих и исходящих данных, но и как живой организм, которым необходимо управлять с операционной точки зрения, с точки зрения человеческого капитала и в который также необходимо внедрять технологические и операционные реформы. В целом необходимо обеспечить баланс между обслуживанием клиентов, качеством, количеством и оперативностью.  Прошу прощения за то, что я сосредоточился на технических деталях, касающихся реестров, но эта тема и впредь будет оставаться в центре моего внимания.  Конечно, по мере того как растет число стран (включая развивающиеся государства), которые все активнее осваивают инновации и творчество, их новаторы и авторы будут пользоваться услугами ВОИС и рассчитывать на обслуживание высокого качества.  Я думаю, что это важно не только для той или иной группы стран, но и для каждой страны в отдельности. 
Часть из вас назвали заключение Договора ВОИС о ГР и сТЗ и ДЗПО как одно из определяющих достижений последних шести лет. Я бы сказал, что считаю их настоящим чудом в миниатюре. Должен признать, что, будучи активно вовлеченным в работу над обоими документами, я не был уверен в том, что переговорный марафон по каждому из них увенчается успехом. Я могу быть с вами совершенно откровенен на этот счет.  Но чудесным образом государства-члены объединились, отодвинули в сторону разногласия, нашли точки соприкосновения, продемонстрировали прагматизм и согласились работать ночами в стремлении прийти к единой позиции, и благодаря этому нам удалось достичь хрупкого баланса сначала в отношении Договора ВОИС о ГР и сТЗ, а затем, в конце того же года, — в отношении ДЗПО.  Этот успех потребовал грандиозных труда и самоотдачи.  Я призываю всех вас не принимать как должное подобные успехи ВОИС.  Они стали возможны только благодаря тому, что все вы, уважаемые государства-члены, приложили огромные усилия и вышли на общую позицию, которая позволила добиться результата. 
В перспективе у нас много областей, в которых нужно найти точки соприкосновения и объединить усилия, действуя как одно целое.  Многие из вас называли ИИ вызовом нашего времени, и я, безусловно, считаю, что это не просто инструмент, но инструмент, способный изменить наш подход к инновациям и творчеству. Поэтому мы должны работать сообща, чтобы обеспечить использование этого инструмента в благих целях в интересах всех нас.  Для этого, как мне кажется, необходимо возродить дух 2024 года и, несмотря на различия, вновь объединиться. Это касается и сессий комитетов, и рабочих групп, и других мероприятий, на которых мы собираемся для того, чтобы обсудить различные вопросы.  Хочу обратить ваше внимание на то, что для достижения консенсуса по вопросам, обсуждаемым в наших комитетах, требуются значительные усилия, и прошу вас и впредь не жалеть этих усилий, работая на площадке ВОИС, чтобы мы могли двигаться вперед в духе консенсуса. 
Многие из вас говорили о развитии цифровой и креативной экономики, инноваций, творчества, предпринимательства, а также о малых и средних предприятиях.  Мы живем в мире, в котором ценность все чаще создается, хранится, становится предметом обмена и финансирования в форме нематериальных активов, интеллектуальной собственности, брендов, ноу-хау и данных, и я считаю эту тенденцию устойчивой.  Я не усматриваю тенденций к тому, что мир вернется во времена, когда ценность снова обретет форму исключительно материальных активов.  Если вы посмотрите на самые дорогие компании, на музыку, которая пишется сегодня, или на экономики, которые строятся по всему миру, то их ценность заключается именно в нематериальных активах.  Поэтому, думается мне, по мере того как наши государства-члены будут все яснее понимать это, ИС будет становиться не просто средством поддержки инноваций и творчества.  Она превратится в экономический и финансовый актив, станет бизнес-активом и хранителем ценности.  Некоторые из вас говорили об оценке интеллектуальных объектов и финансировании под залог ИС, что может показаться довольно амбициозным.  Однако я считаю, что если мы не начнем решать эти вопросы уже сейчас, если мы по-прежнему не будем знать, как оценивать эти активы или использовать их для получения финансирования, либо не будем в полной мере понимать, как ИС связана с торговлей, финансами и экономикой в целом, мы навредим самим себе. У нас будет пробел в знаниях, а между тем эта часть экономики будет продолжать расти и ее влияние на экономику в целом будет только усиливаться.  Поэтому мы должны вкладывать время и силы в развитие нашего понимания данного вопроса.  В русле этого важна и наша текущая работа по подготовке исследований и отчетов, а также созданию хранилища глобальной информации об ИС и нематериальных активах.  Что касается программ и инициатив, то я не упомянул их все, поскольку во вступительном слове у меня не хватило времени, но я очень рад, что многие из вас отметили нашу работу по поддержке женщин, молодежи, малых и средних предприятий, а также жителей сельских районов, которая затрагивает жизнь коренных народов и местных сообществ.  Я не упомянул такие инициативы, как CLIP, WIPO Connect, Программу содействия изобретателям, центры поддержки технологий и инноваций или WIPO GREEN.  Речь действительно идет о том, чтобы обеспечить актуальность ИС для всех аспектов современного мира, и все перечисленные мною инициативы имеют большое значение. 
Во всех случаях, когда исследователи стремятся вывести свои лабораторные идеи на рынок, творческие деятели хотят получать доход от своего творчества, чтобы и впредь радовать нас прекрасной музыкой или кинолентами, изобретатели сталкиваются с трудностями в понимании патентной системы, целеустремленные молодые люди хотят узнать, как воплотить свои мечты в жизнь, женщина-предприниматель испытывает трудности с возвращением на рынок или выходом на него или малый или средний бизнес не разбирается в ИС, но нуждается в этом инструменте для франшизы своего бренда, мы можем и должны помочь. 
Однако это не означает, что мы забываем о тех, кто уже прочно занял свое место на рынке ИС — крупных предприятиях, которые знают, как использовать ИС.  Я не считаю, что нужно действовать по принципу перетягивания каната. ВОИС не рассматривает работу как некую сделку, в которой один обязательно выиграет, а другой проиграет, а деятельность в одной сфере означает сокращение работы в другой.  Я убежден, что в сфере ИС, инноваций и творчества — благодаря самой природе ИС, которая позволяет создавать добавленную стоимость совершенно иным, отличным способом, чем в случае традиционных материальных активов — работа в одной области умножает преимущества, которые получает другая область. Именно поэтому в своем вступительном слове я отметил, что ВОИС может стать той площадкой, на которой мы побеждаем вместе.  Например, работа, которую мы проводим в интересах наименее развитых стран, помогает добиться успеха другим регионам мира.  Услуги и поддержка, которые мы оказываем развитым странам, помогают добиваться успеха другим регионам мира.  Наша организация — это действительно то место, где мы можем вместе приносить пользу и совместно создавать ценность благодаря природе ИС.  Это уникальное явление, которое позволяет нам развиваться вместе, сотрудничать и, благодаря этому сотрудничеству, создавать новую ценность и расширять рынок для всех нас. 
Я поделился с вами некоторыми из моих соображений.  Разумеется, эффективное управление и рациональный и осторожный контроль за финансовой деятельностью будут оставаться характерными сильными сторонами ВОИС.  Эти принципы уже давно являются частью ДНК нашей организации, а не какими-то новыми тенденциями. Возможно, я уделял этому аспекту чуть больше внимания, чем некоторым другим. В этом, вероятно, виновато мое сингапурское происхождение.  Однако я действительно считаю, что это уже часть ДНК моих коллег и останется частью ДНК ВОИС.  Мы стремимся создать для вас оптимальное соотношение цены и качества.  Некоторые из вас предложили способы достижения этой цели.  Некоторые высказали мнение, что, возможно, мы могли бы распространить этот подход и на другие учреждения системы ООН в рамках процесса «ООН-80».  Мы занимаемся всем этим.  Мы делимся с другими учреждениями ООН разработанными нами инструментами, например системами преобразования речи в текст и инструментами перевода.  Что касается географического и гендерного представительства в нашем Секретариате, то, как мне кажется, нам удается найти оптимальный баланс во всех этих вопросах, сохраняя при этом принцип признания заслуг в рамках действующей системы найма.  И еще раз хочу заверить всех вас: вы — наши государства-члены, и в конечном итоге именно вы определяете и утверждаете рабочие планы.  И именно этим вы занимаетесь каждые два года в рамках программы и бюджета.  Что бы ни говорил Генеральный директор, обращаясь к КПБ, именно вы отдаете распоряжения своему генералу.  Будьте уверены: какие бы стремления я ни разделял с вами, какие бы мечты ни лелеял, какими бы мыслями мы ни обменивались на этой площадке, в конечном итоге все сводится к вашему утверждению программы и бюджета. Именно в этом заключается ваш контроль и ваш вклад в определение программы работы: вы устанавливаете наши КПР и выделяете нам ресурсы для достижения результатов, которые, согласно вашему видению, мы должны предъявить каждые два года. 
Пользуясь возможностью и вашим вниманием, я бы хотел сообщить, что через несколько дней наше глобальное интеллектуальное сообщество, наша семья ВОИС, будет отмечать Международный день ИС. В этом году тема этого дня сформулирована так: «ИС и спорт — на старт, внимание, инновации».  Мы надеемся, что вы примете участие в этом празднике.  Мы видим, что во многих странах проводятся тематические мероприятия и торжества.  Это попытка объединить мир ИС, обратившись к гораздо более широкой аудитории.  Я очень рад, что многие из вас поддержали нашу инициативу.  Это пример того, как мы приближаем ИС к самой широкой аудитории.  Мы призываем вас отметить Международный день ИС вместе с нами, причем не только в субботу 26 апреля, но и в течение всего года. 
Итак, поскольку сегодня в этом зале присутствуют Председатель Комитета по программе и бюджету посол Египта Алаа Хегази и Председатель Генеральной Ассамблеи посол Филиппин Карлос Соррета, и мой первый срок полномочий еще не истек (он подойдет к концу в последний день сентября), хочу отметить следующее.  В ближайшие несколько месяцев мы будем тесно сотрудничать со всеми государствами-членами в преддверии июньской сессии Комитета по программе и бюджету (КПБ), а затем июльской серии заседаний Ассамблей.  Мы будем проводить для всех вас множество брифингов, касающихся КПБ, в том числе на региональном уровне.  Вероятно, мы сделаем это на первой неделе июня.  И, конечно же, мы работаем в тесной связке с Председателем КПБ и Председателем Генеральной Ассамблеи для успешного проведения сессий КПБ и Ассамблей ВОИС. 
Некоторые из вас задавали мне вопросы о Среднесрочном стратегическом плане.  Я не планирую выносить СССП на 2027 и последующие годы на июньской сессии КПБ.  Это преждевременно, поскольку, по моему убеждению, мне нужно сначала сформировать новую группу старших руководителей, которая приступит к исполнению своих обязанностей 1 октября текущего года; тогда мы сможем все внимательно обдумать, прежде чем представить вам этот документ.  При этом хочу заверить все государства-члены в том, что у вас будет достаточно возможностей для того, чтобы довести до нас свое мнение и замечания, которые будут учтены в работе над документом, который я буду готов представить на ваше одобрение.  Этот процесс, вероятно, будет проходить в конце текущего года и распространится на следующий; ориентировочно скажу, что я намерен представить СССП на сессии КПБ в следующем году. 
Наконец, многие из вас затронули вопрос о процедуре подбора членов группы старших руководителей.  Здесь я буду краток.  Отмечу лишь, что соответствующая процедура будет организована.  Она будет проходить конфиденциально.  Будет справедлива.  Будет высоко профессиональна.  Следите за информацией в ближайшее время — совершенно точно новости появятся до конца недели.  Я поручу распространить соответствующие циркуляры с предложением представить заявления и проинформирую вас о том, как будет организован данный процесс.  По итогам, разумеется, я представлю членов новой команды на предстоящих Ассамблеях, в частности на сессии Координационного комитета ВОИС.  Господин Председатель, с Вашего позволения передаю слово Вам!  Вновь благодарю все государства ‒ члены ВОИС за поддержку.  С нетерпением жду возможности продолжить плотную совместную работу до конца моего первого срока и на протяжении второго.
Председатель:  Благодарю Вас, Генеральный директор Танг!  Слушая Вас, все те замечательные начинания и планы, о которых Вы говорили, я, как всегда, решил вставить словечко.  Победа уже за Вами.  Вам больше не нужно вести предвыборную кампанию.  Однако видно, как широко Вы мыслите, как много в Вас энергии и как глубоко Ваше понимание стоящих перед нами вызовов.  И на фоне всего этого меня особенно впечатляет та прозрачность, которую всегда демонстрирует Генеральный директор Танг, взаимодействуя с постоянными представителями, организуя выездные совещания и брифинги.  Думаю, он даже сделает эту практику шире и будет проводить региональные брифинги.  Благодаря этой прозрачности мы прониклись доверием к его руководству, а это, в свою очередь, наполняет энергией всю нашу работу как государств-членов.  
Поскольку я не вижу желающих добавить что-то к сказанному, объявляю обсуждение пункта 3 повестки дня закрытым. Переходим к пункту 4 повестки дня.
ПУНКТ 4 СВОДНОЙ ПОВЕСТКИ ДНЯ
ПРИНЯТИЕ ОТЧЕТА
Обсуждения проходили на основе документа A/67/3.
Председатель: Как любая другая многосторонняя организация, мы фиксируем принятые решения в письменном отчете.  В данном случае мы официально принимаем краткий отчет, который включает в себя решения, принятые по пункту 3 повестки дня о назначении и условиях найма.  В данный момент текст краткого отчета демонстрируется на экране.  Все прозвучавшие заявления, как и в 2020 году, будут включены в Общий отчет Ассамблей, который будет опубликован позднее с указанием срока для представления замечаний.  Исходя из сказанного, я официально выношу краткий отчет (документ A/67/3) на утверждение.  Как указано в этом документе применительно к пункту 4 повестки дня, я предлагаю следующий пункт решения:
Ассамблеи ВОИС, каждая в той степени, в какой это ее касается, приняли настоящий краткий отчет (документ A/67/3).
Возражений нет.  Решение принято.  Благодарю вас!  Пункт 4 повестки дня объявляется закрытым.  Переходим к пункту 5 повестки дня «Закрытие сессий».
ПУНКТ 5 СВОДНОЙ ПОВЕСТКИ ДНЯ
ЗАКРЫТИЕ СЕССИЙ
Председатель: На этом мы завершаем рассмотрение основных пунктов повестки дня.  Прежде чем завершить сессию, я хотел бы еще раз поздравить Генерального директора Танга с новым назначением.  Хотел бы отметить, что до июля нам предстоит проделать огромную работу, и в таких ситуациях основная нагрузка всегда ложится на экспертов, тесно сотрудничающих с постоянными представителями своих стран.  Полагаю, что мы должны поблагодарить вас за проделанную работу, нормотворческую деятельность и усилия по достижению консенсуса, которые мы наблюдали в прошлом.  Однако сделать предстоит немало.  Я бы предложил работать еще теснее на экспертном уровне — там, где мы можем наладить еще более плотное сотрудничество.  Если появится необходимость разрешить противоречия, думаю, постоянные представители будут готовы вмешаться и помочь в этом.  Секретариат также готов оказать содействие; если возникают разногласия, вопросы по определениям, действующим правилам или прецедентам, у нас есть высококвалифицированный Секретариат, который готов помочь с любыми переговорами или работой, которая будет организована на протяжении ближайших месяцев вплоть до июня и июля.  Если у вас нет к нам вопросов — а я не вижу желающих высказаться, — объявляю настоящую сессию Ассамблей ВОИС закрытой.
Шестьдесят седьмая серия заседаний Ассамблей ВОИС была закрыта Председателем Генеральной Ассамблеи.
[Приложение следует]
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